
 

 

Các thay đổi luật bầu cử của Virginia năm 2026 
 

Các luật sau đây đã được thông qua trong Kỳ họp năm 2026 của Quốc hội, đã được Thống đốc 

ký và sẽ có hiệu lực vào ngày 1 tháng 7 năm 2026, trừ khi có ghi chú khác. Luật này có thể ảnh 

hưởng đến hoạt động của các cơ quan ghi danh, thành viên ủy ban bầu cử, cử tri, ứng cử viên, 

Sở Bầu cử (ELECT) và tất cả những người có liên quan đến bầu cử. 

Các tóm tắt trong tài liệu này được Phòng Chính sách của ELECT biên soạn. Những tóm tắt này 

chỉ trình bày những điểm nổi bật chứ không nhằm mục đích mô tả đầy đủ những thay đổi của 

các dự luật. Thông tin đầy đủ về các dự luật này có thể xem tại Hệ thống Thông tin Lập pháp 

(htt://lis.virginia.gov). 
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I. Sửa đổi Hiến pháp 

HB963 và SB6 Sửa đổi Hiến pháp; tư cách của cử tri, quyền bầu cử, người không 

có quyền bầu cử. 

Hai dự luật giống nhau này quy định một cuộc trưng cầu dân ý trên toàn tiểu bang sẽ được tổ 

chức vào ngày 3 tháng 11 năm 2026, để sửa đổi Hiến pháp Virginia liên quan đến quyền bỏ 

phiếu cho những người đã bị kết án trọng tội. Bản sửa đổi được đề nghị này sẽ tự động khôi 

phục quyền bầu cử cho những người đã bị kết án trọng tội sau khi được ra khỏi tù. Bản sửa đổi 

cũng đề nghị cập nhật lệnh cấm bỏ phiếu hiện có của những người bị phát hiện là không đủ 

năng lực tâm thần, thay vào đó, chỉ áp dụng cho những người bị phát hiện cụ thể là thiếu khả 

năng hiểu về hành vi bỏ phiếu. Nếu được đa số cử tri chấp thuận, sửa đổi sẽ có hiệu lực vào 

ngày 1 tháng 1 năm 2027 và sẽ sửa đổi Mục 1, Điều II của Hiến pháp Virginia. 

HB781 và SB449 Sửa đổi Hiến pháp; quyền căn bản về tự do sinh sản. 

Hai dự luật giống nhau này quy định một cuộc trưng cầu dân ý trên toàn tiểu bang sẽ được tổ 

chức vào ngày 3 tháng 11 năm 2026, để sửa đổi Hiến pháp Virginia về quyền đưa ra quyết định 

liên quan đến chăm sóc sức khỏe sinh sản, bao gồm việc tiếp cận dịch vụ phá thai. Nếu được đa 

số cử tri chấp thuận, sửa đổi sẽ có hiệu lực vào ngày 1 tháng 1 năm 2027 và sẽ sửa đổi Điều I 

của Hiến pháp Virginia bằng cách thêm Mục 11-A. 

HB612 và SB311 Sửa đổi Hiến pháp; hôn nhân giữa hai người trưởng thành, 

bãi bỏ lệnh cấm hôn nhân đồng giới. 

Hai dự luật giống nhau này quy định một cuộc trưng cầu dân ý trên toàn tiểu bang sẽ được tổ 

chức vào ngày 3 tháng 11 năm 2026, để sửa đổi Hiến pháp Virginia bằng cách bãi bỏ lệnh cấm 

hôn nhân đồng tính. Sự sửa đổi sẽ cấm từ chối cấp giấy phép kết hôn cho hai người trưởng 

thành dựa trên giới tính, bản dạng giới hoặc chủng tộc của họ. Nếu được đa số cử tri chấp 

thuận, sửa đổi sẽ có hiệu lực từ ngày 1 tháng 1 năm 2027. Các dự luật này sửa đổi Mục 15-A, 

Điều I của Hiến pháp Virginia. 
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HJ4, HB29 và HB1384 Sửa đổi Hiến pháp; luật ngân sách chung, việc phân bổ lại 

đại diện và việc vẽ lại các khu vực bầu cử Quốc hội. 

Các dự luật này đã dẫn đến một cuộc trưng cầu dân ý toàn tiểu bang vào ngày 21 tháng 4 năm 2026 

để sửa đổi Hiến pháp Virginia. Nếu được ban hành thành luật, chúng sẽ cho phép Quốc hội Virginia 

tạm thời vẽ lại các khu vực bầu cử Quốc hội ngoài chu kỳ 10 năm thông thường. Việc này chỉ xảy ra 

khi một tiểu bang khác cũng vẽ lại khu vực bầu cử Quốc hội ngoài chu kỳ 10 năm, hoặc khi việc vẽ 

lại không nhằm mục đích tuân thủ lệnh của tòa án tiểu bang hay liên bang để sửa một bản đồ bầu 

cử bất hợp pháp hoặc vi hiến. Mặc dù cuộc trưng cầu dân ý đã được tổ chức, Tòa án Tối cao 
Virginia cuối cùng đã phán quyết rằng - quy trình lập pháp được sử dụng để thúc đẩy sửa đổi 
được đề nghị - đã vi phạm Điều XII, Mục 1 của Hiến pháp Virginia. Do đó, Tòa án đã vô hiệu hóa 
kết quả trưng cầu dân ý. 

Dù kết quả trưng cầu dân ý đã bị hủy bỏ, các dự luật này vẫn ảnh hưởng đến ngày tổ chức bầu 

cử sơ bộ năm 2026 và các thời hạn để ứng cử viên Hạ viện Hoa Kỳ hoàn tất thủ tục đưa tên 

mình lên lá phiếu. Thay vì được tổ chức vào thứ Ba thứ 3 của tháng 6, Cuộc Bầu Cử Sơ Bộ năm 

2026 được dời sang ngày 4 tháng 8 năm 2026. Ngoài ra, thời hạn nộp hồ sơ đưa tên mình lên lá 

phiếu ứng cử Hạ viện Hoa Kỳ đã được dời sang ngày 26 tháng 5 năm 2026 đối với các ứng cử 

viên sơ bộ và ngày 4 tháng 8 năm 2026 đối với các ứng cử viên độc lập. 

II. Ứng cử viên và tài chánh của chiến dịch 

A. Có hiệu lực cho Cuộc Bầu Cử Sơ Bộ năm 2026 

SB169 Ứng cử viên cho chức vụ; thách thức đối với tư cách của ứng cử viên. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Dự luật này yêu cầu bất kỳ hành động pháp lý nào liên quan đến tính hợp lệ của một người 

muốn có tên mình trên lá phiếu phải được nộp tại tòa án cấp quận và được tống đạt cho tất cả 

các bên liên quan trong thời hạn nhất định. 

Thời hạn nộp và tống đạt một hành động như vậy là: 

• 90 ngày trước cuộc tổng tuyển cử; 
• 65 ngày trước cuộc bầu cử sơ bộ; 
• 70 ngày trước một cuộc bầu cử đặc biệt, tổ chức cùng ngày với một cuộc tổng tuyển cử; 
• 55 ngày trước một cuộc bầu cử đặc biệt, tổ chức vào ngày khác với cuộc tổng tuyển cử; hoặc 
• 10 ngày trước một cuộc bầu cử đặc biệt khi cuộc bầu cử dưới 60 ngày kể từ khi lệnh 

được ban hành. 
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Dự luật này thêm § 24.2-546 vào Bộ luật Virginia. 

HB1528 Quốc hội; cuộc bầu cử đặc biệt để lấp một số chỗ trống, hạn chót cho các 

đảng đề cử. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Nếu có ghế trống trong Quốc hội Virginia từ ngày 10 tháng 12 đến ngày 1 tháng 3 và cần tổ 

chức bầu cử đặc biệt để bầu người thay thế, dự luật này yêu cầu các đảng phải đề cử ứng cử 

viên trong vòng 7 ngày sau khi có lệnh tổ chức cuộc bầu cử đó. 

Dự luật này sửa đổi § 24.2-510. 

B. Có hiệu lực sau ngày 1 tháng 1 năm 2027 

SB126 Bầu cử sơ bộ; khi nộp hồ sơ, gia hạn cho việc người đương nhiệm không 

nộp hồ sơ 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 1 năm 2027 

Dự luật này cho phép gia hạn thêm 5 ngày để nộp hồ sơ tham gia bầu cử sơ bộ nếu người đang 

giữ chức vụ hiện tại không nộp đủ giấy tờ cần thiết để có tên trên lá phiếu, hoặc rút lui trước 

hạn chót nộp hồ sơ. Việc gia hạn xảy ra ngay cả khi các ứng cử viên khác đã nộp đơn và được áp 

dụng cho bất kỳ người nộp đơn nào khác ngoài người đương nhiệm. Dự luật này sửa đổi  

§§ 24.2-522 và 24.2-527 của Bộ luật Virginia. 

SB530 Đạo luật Xung đột Lợi ích, Chính quyền Tiểu bang/Địa phương; Tiết lộ điện 

tử bởi các viên chức và nhân viên chính quyền địa phương. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 1 năm 2026 

Dự luật này yêu cầu các viên chức và nhân viên chính quyền địa phương nộp các khai báo hàng 

năm bằng phương tiện điện tử cho Hội đồng Cố vấn Đạo đức và Xung đột Lợi ích Virginia. 

Các viên chức và nhân viên này có thể nộp khai báo hàng năm bằng điện tử kể từ ngày 1 tháng 

1 năm 2027, nhưng việc nộp như vậy sẽ bắt buộc: 

• Đối với các địa phương có dân số trên 250.000 người, bắt đầu từ ngày 1 tháng 1 năm 2028; 
• Đối với địa phương có dân số trên 100.000 người nhưng dưới 250.000 người, bắt đầu 

từ ngày 1 tháng 1 năm 2029; và 
• Đối với địa phương có dân số dưới 100.000 người, bắt đầu từ ngày 1 tháng 1 năm 2030. 
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Dự luật quy định rằng ELECT sẽ chịu trách nhiệm điều phối việc nộp hồ sơ điện tử của các ứng 
cử viên Thống đốc, Phó Thống đốc, Bộ trưởng Tư pháp, Thượng viện hoặc Hạ viện; các cơ quan 
ghi danh sẽ chịu trách nhiệm điều phối việc nộp hồ sơ điện tử của các ứng cử viên cho các chức 
vụ theo hiến pháp, chính quyền địa phương và hội đồng trường học do dân cử. Dự luật này sửa 
đổi §§ 2.2-3115, 24.2-502, và 30-356 của Bộ luật Virginia. 

HB835 và SB632 Bầu cử; ứng cử viên và viên chức dân cử, bảo mật thông tin nhận 

dạng cá nhân. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 1 năm 2027 

Theo hai dự luật giống nhau này, ứng cử viên có thể ghi số ID cử tri của mình thay cho địa chỉ 

nhà trên các giấy tờ nộp để có tên trên lá phiếu. Ngoài ra, địa chỉ cư trú, số điện thoại và địa chỉ 

email của ứng cử viên phải được chỉnh sửa lại trên giấy tờ nộp hồ sơ của ứng cử viên đã được 

khai báo, nhằm đáp ứng yêu cầu của Đạo luật Tự do Thông tin Virginia (FOIA) trừ trường hợp 

ứng cử viên đồng ý bằng văn bản để tiết lộ thông tin đó. Cuối cùng, các dự luật này làm cho các 

viên chức dân cử hiện tại và trước đây hợp lệ để hưởng quy chế cử tri được bảo vệ. Theo các 

dự luật này, khi thư ký của một hội đồng bầu cử địa phương cấp giấy chứng nhận bầu cử theo 

§ 24.2-676 của Bộ luật Virginia, thư ký cũng sẽ gửi một thông báo cho biết rằng người đó hiện 

đáp ứng các tiêu chuẩn về quy chế cử tri được bảo vệ. Các dự luật này sửa đổi §§ 24.2-418, 

24.2-506, 24.2-676, 24.2-680 và 24.2-947.1 của Bộ luật Virginia, cũng như thêm § 24.2504.1  

vào Bộ luật Virginia. 

 

III. Quản lý bầu cử 

A. Có hiệu lực cho Cuộc Bầu Cử Sơ Bộ năm 2026 

SB438 Bỏ phiếu vắng mặt trực tiếp; cử tri có thể thực hiện vào Chủ nhật thứ hai 

và thứ ba trước tất cả các cuộc bầu cử. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Dự luật này yêu cầu việc bỏ phiếu vắng mặt trực tiếp phải được thực hiện trong tối thiểu năm 

tiếng từ 11:00 sáng đến 5:00 chiều, vào Chủ nhật thứ hai và thứ ba ngay trước tất cả các cuộc 

bầu cử. Các hội đồng bầu cử và cơ quan ghi danh có quyền quyết định bỏ phiếu sớm trực tiếp 

vào các ngày Chủ nhật khác trong thời gian bỏ phiếu sớm. Dự luật này sửa đổi § 24.2-701.1  

của Bộ luật Virginia. 
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HB909 Bầu cử; một số hành vi bị cấm tại các phòng phiếu áp dụng cho các địa 

điểm bỏ phiếu vắng mặt 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Dự luật cấm bất kỳ người nào, có một số ngoại lệ cụ thể, (i) cố ý mang theo trong hoặc quanh 

người một khẩu súng và (ii) cố ý làm như vậy trong vòng 100 feet tính từ lối vào phòng phiếu, 

địa điểm họp của hội đồng bầu cử địa phương, văn phòng chính hoặc văn phòng phụ của phòng 

ghi danh, phòng phiếu hoặc phòng phiếu phụ, một địa điểm để bỏ phiếu vắng mặt, trung tâm 

bầu cử vắng mặt, một địa điểm họp cho các cuộc vận động và cuộc họp bỏ phiếu tạm thời của 

hội đồng bầu cử địa phương, một địa điểm để kiểm phiếu lại, hoặc một địa điểm họp của Ủy 

ban bầu cử Tiểu bang (SBE) trong khi họ xác định kết quả bầu cử. Cũng xem là bất hợp pháp đối 

với người nào (i) cố ý mang trong hoặc quanh người một loại súng và (ii) cố ý làm như vậy trong 

vòng 100 feet tính từ tòa nhà hoặc một phần của tòa nhà, trong khi tòa nhà hoặc một phần của 

tòa nhà đang được sử dụng làm địa điểm ghi danh phụ. Dự luật này sửa đổi §§ 24.2-107,  

24.2-411, 24.2-413, 24.2-604, 24.2-653.01, 24.2-671, 24.2-679, 24.2701.1, 24.2-707.1, 24.2-712, 

và 24.2-802.1 của Bộ luật Virginia. 

HB630 và SB176 Bầu cử; bỏ phiếu lựa chọn được xếp hạng; các viên chức được 

bầu tại địa phương, báo cáo. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 1 năm 2027 

Hai dự luật giống nhau này mở rộng cách bỏ phiếu để cơ quan quản lý địa phương, kể cả hội 

đồng thị trấn có thể tổ chức bầu ứng cử viên theo kiểu xếp hạng (RCV). Hội đồng giám sát có 

thể yêu cầu thị trấn hoàn trả cho quận chi phí có thêm do thực hiện bầu cử RCV thay vì bầu cử 

theo kiểu chỉ chọn một người chiến thắng. 

Các dự luật này yêu cầu SBE cung cấp các tiêu chuẩn và phê duyệt phần mềm lập bảng phiếu 

bầu để sử dụng với các hệ thống bỏ phiếu hiện có trong các cuộc bầu cử kiểu RCV. Các dự luật 

này yêu cầu ELECT xem xét khuôn khổ thử nghiệm và phê duyệt thiết bị bỏ phiếu trong tiểu 

bang và đệ trình báo cáo kết quả xem xét đó không muộn hơn ngày đầu tiên của Phiên họp 

thường kỳ năm 2027 của Quốc hội. Các dự luật này cũng hệ thống hóa nhiều nỗ lực của 

CHOSEN liên quan đến RCV, chẳng hạn như giáo dục cử tri và sao chép phiếu bầu cho các lá 

phiếu bị hỏng hoặc bị lỗi. Cuối cùng, các dự luật này bãi bỏ việc hết hạn vào năm 2031 của tùy 

chọn sử dụng RCV trong các cuộc bầu cử, làm cho RCV trở nên vĩnh viễn. Các dự luật này sửa 

đổi § 24.2-673.1 của Bộ luật Virginia. 
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HB967 Đạo luật Quyền Bầu cử của Virginia; sửa đổi các điều khoản. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Dự luật này sửa đổi một số quy định trong Đạo luật Quyền Bầu cử của Virginia bằng cách (i) nói 

rõ các tiêu chuẩn pháp lý để xem xét các cáo buộc về việc cản trở cử tri đi bầu hoặc làm suy 

giảm sức mạnh lá phiếu, (ii) hướng dẫn tòa án cách xác định có cản trở hoặc làm suy yếu hay 

không, (iii) nêu rõ những yếu tố nào tòa án được phép xem xét, những yếu tố nào tòa án không 

được phép xem xét. Dự luật mở rộng nhóm người có thể khởi xướng nguyên nhân hành động 

đối với một cáo buộc vi phạm, bao gồm các tổ chức mà thành viên là người của một tầng lớp 

được bảo vệ, các tổ chức mà nhiệm vụ sẽ gặp thất bại do vi phạm và các tổ chức sẽ phải sử 

dụng thêm các nguồn lực để hoàn thành nhiệm vụ của họ do vi phạm. 

Dự luật này cũng hạ thấp các ngưỡng dân số để xác định một địa phương có phải hỗ trợ ngôn 

ngữ cho nhóm cử tri thiểu số hay không. Luật hiện hành chỉ định một địa phương phải hỗ trợ 

ngôn ngữ nếu, trong địa phương, (a) hơn 5% dân số trong độ tuổi bỏ phiếu hoặc (b) hơn 10.000 

người trong độ tuổi bỏ phiếu là thành viên của một nhóm thiểu số ngôn ngữ và không thể nói 

hoặc hiểu tiếng Anh đủ đầy đủ để tham gia quá trình bầu cử. Dự luật giảm các ngưỡng đó từ 5% 

xuống 3% và từ 10.000 xuống 5.000. Dự luật này sửa đổi từ §§ 24.2-125 đến 24.2-130 của Bộ 

luật Virginia cũng như thêm §§ 24.2-126.1 và 24.2126.2 vào Bộ luật Virginia. 

HB1244 Bỏ phiếu vắng mặt; đơn khẩn cấp cho phiếu bầu vắng mặt. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Dự luật này bổ sung một loại cử tri đủ điều kiện nhận phiếu bầu vắng mặt khẩn cấp. Cụ thể, dự 

luật quy định rằng một cử tri hợp lệ có thể nộp đơn xin một phiếu bầu vắng mặt khẩn cấp nếu 

(i) họ đã nộp đơn xin nhận phiếu bầu vắng mặt bình thường trước thời hạn, (ii) chưa nhận được 

lá phiếu đó trong vòng 10 ngày có bầu cử, và (iii) không thể bỏ phiếu vào đúng Ngày Bầu cử do 

họ phải nhập viện hoặc bị bệnh; hoặc vợ/chồng, con cái hoặc cha mẹ họ phải nhập viện, bệnh 

tật hoặc qua đời; hoặc trường hợp khẩn cấp khác giúp biện minh cho việc nhận phiếu bầu vắng 

mặt khẩn cấp. Dự luật này mở rộng một chút các loại cử tri đủ điều kiện nộp đơn xin bỏ phiếu 

vắng mặt do gặp chuyện khẩn cấp. Dự luật này sửa đổi § 24.2-705 của Bộ luật Virginia. 

HB1321 Bầu cử Sơ bộ; tóm tắt phiếu bầu, nhân viên thực thi pháp luật đi thu thập 

nếu chưa nhận được bản tóm tắt. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB967
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB967
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-125/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-125/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-125/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-130/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-130/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-130/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-130/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-130/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-126.1/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-126.1/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-126.1/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-126.2/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-126.2/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-126.2/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-126.2/
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB1244
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB1244
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-705/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-705/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-705/
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB1321
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB1321


 

 

Dự luật này nới rộng thời gian vận động sau cuộc bầu cử sơ bộ từ 6 ngày lên 10 ngày, tương 

đương với khoảng thời gian của các cuộc tổng tuyển cử. SBE phải đợi 10 ngày sau cuộc bầu cử 

sơ bộ, thay vì 6 ngày, để yêu cầu cơ quan thực thi pháp luật thu thập bản tóm tắt phiếu bầu của 

địa phương. Dự luật này sửa đổi § 24.2-532 của Bộ luật Virginia. 

B. Có hiệu lực cho cuộc Tổng tuyển cử năm 2026 

HB968 Kết quả bầu cử; đếm phiếu bầu có thể đọc được bằng máy, giải quyết 

phiếu bầu vắng mặt. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 9 năm 2026 

Dự luật này yêu cầu máy quét phiếu bầu phải được sử dụng để đếm các lá phiếu có thể đọc 

được bằng máy sau khi kết thúc các cuộc bỏ phiếu và cấm các lá phiếu đó được đếm bằng tay 

trừ khi (i) máy quét phiếu bầu không hoạt động, (ii) không có sẵn máy quét khác, và (iii) sẽ 

không hợp lý nếu đợi (a) làm cho máy quét phiếu bầu không hoạt động hoạt động lại hoặc (b) 

máy quét phiếu bầu đang hoạt được đưa đến phòng phiếu thay vì đếm phiếu bằng tay. Dự luật 

cũng quy định rằng nếu, trong quá trình giải quyết và đếm các lá phiếu tạm thời và vắng mặt, lá 

phiếu nào có thể đọc được bằng máy bị hư hỏng hoặc bị lỗi, một nhóm các viên chức bầu cử 

đại diện cho cả hai đảng sẽ tạo một bản sao giống lá phiếu bị hư hỏng đó để thay thế. Dự luật 

này sửa đổi §§ 24.2-653.01 và 24.2-654 của Bộ luật Virginia và thêm § 24.2-709.2. 

C. Có hiệu lực sau ngày 1 tháng 1 năm 2027 

HB82 và SB58 Bầu cử; hạn chót nhận phiếu bầu vắng mặt và một số thông  

tin khác, v.v. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 1 năm 2027 

Các dự luật giống nhau này dời hạn chót cho ba việc: (i) nhận phiếu bầu vắng mặt, (ii) sửa lỗi 

trên phiếu bầu vắng mặt, và (iii) nộp giấy tờ chứng minh danh tính đối với cử tri bỏ phiếu tạm 

thời nhưng không xuất trình giấy tờ tùy thân và cũng không ký bản xác nhận danh tính. Hạn mới 

là 5:00 chiều vào ngày thứ ba sau ngày bầu cử, thay vì 12:00 trưa cùng ngày. Các dự luật này 

sửa đổi §§ 24.2653, 24.2-709, và 24.2-709.1 của Bộ luật Virginia. 
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SB582 Phiếu bầu vắng mặt và tạm thời; quy trình và thời gian cho các đơn bị từ 

chối, phiếu bầu tạm thời bị từ chối. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 1 năm 2027 

Dự luật này thiết lập cách sửa lại các sai sót quan trọng trên lá phiếu tạm thời và yêu cầu ELECT 

ban hành hướng dẫn về quy trình sửa sai đồng nhất cho các lá phiếu tạm thời. Dự luật này đặt 

thời hạn sửa lại cho người bỏ phiếu vắng mặt và thời hạn sửa lại cho các lá phiếu tạm thời là 

trưa thứ Hai sau cuộc bầu cử. Mặc dù phương pháp sửa lại tạm thời là mới, nhưng hạn chót để 

sửa một lá phiếu vắng mặt trước đó là trưa ngày thứ 3 sau cuộc bầu cử. 

Ủy Ban Bầu Cử Tiểu Bang (SBE) phải ban hành các quy định liên quan đến việc xem xét và giải 

quyết đồng nhất các đơn ghi danh cử tri không đầy đủ hoặc thiếu thông tin, kể cả những đơn 

ghi danh trong cùng ngày (SDR). Các quy định cũng phải đưa ra một khoảng thời gian đồng nhất 

trong đó người nộp đơn có thể cung cấp thông tin còn thiếu và khoảng thời gian đó phải được 

áp dụng bất kể quyết định hợp lệ của hội đồng bầu cử theo § 24.2653.01 của Bộ luật Virginia. 

Dự luật cũng yêu cầu danh sách người nộp đơn xin bỏ phiếu vắng mặt do cơ quan ghi danh duy 

trì phải có lý do đơn này bị từ chối và yêu cầu Cổng thông tin của ELECT cũng cho thấy lý do bị 

từ chối. 

Theo dự luật này, Bộ trưởng Hành chính sẽ triệu tập một nhóm làm việc với mục đích nghiên 

cứu những thay đổi tiềm năng đối với thủ tục bỏ phiếu tạm thời ghi danh trong cùng ngày.  

Dự luật này sửa đổi §§ 24.2-653.01, 24.2-706, 24.2-709.1, và 24.2-711.1 của Bộ luật Virginia. 

HB773 Bầu cử; bỏ phiếu vắng mặt, thủ tục sửa lỗi, ngày có hiệu lực bị trì hoãn. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 1 năm 2027 

Dự luật này kéo dài thời hạn sửa lỗi bỏ phiếu vắng mặt từ trưa thứ Sáu sau cuộc bầu cử đến 

trưa thứ Hai sau cuộc bầu cử. Ngoài ra, dự luật yêu cầu các cơ quan ghi danh bắt đầu quá trình 

sửa chữa ngay lập tức khi tìm thấy lỗi thay vì trong vòng 3 ngày kể từ khi tìm thấy lỗi. Dự luật 

này sửa đổi § 24.2-709.1 của Bộ luật Virginia. 

HB774 Bầu cử; bỏ phiếu vắng mặt và tạm thời, thủ tục sửa lỗi, ngày có hiệu lực bị 

trì hoãn. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 1 năm 2027 
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Dự luật này thiết lập cách sửa chữa thiếu sót của lá phiếu tạm thời và yêu cầu ELECT ban hành 

hướng dẫn về quy trình sửa chữa đồng nhất cho các lá phiếu tạm thời. Dự luật này đặt thời hạn 

sửa thiếu sót cho người bỏ phiếu vắng mặt và thời hạn sửa chữa cho các lá phiếu tạm thời là 

trưa thứ Hai sau cuộc bầu cử. Mặc dù phương pháp sửa lỗi tạm thời là mới, nhưng hạn chót để 

chữa một lá phiếu vắng mặt trước đó là trưa ngày thứ 3 sau cuộc bầu cử. 

SBE phải ban hành các quy định liên quan đến việc xem xét và giải quyết đồng nhất các đơn ghi 

danh cử tri không đầy đủ hoặc thiếu thông tin, bao gồm cả những đơn được nộp cùng ngày bầu 

(SDR). Các quy định cũng phải cung cấp một khoảng thời gian đồng nhất, trong đó người nộp 

đơn có thể cung cấp thông tin còn thiếu và khoảng thời gian đó phải được áp dụng, bất kể 

quyết định hợp lệ của hội đồng bầu cử theo § 24.2-653.01 của Bộ luật Virginia. 

Theo dự luật này, Bộ trưởng Hành chính sẽ triệu tập một nhóm làm việc với mục đích nghiên cứu 

những thay đổi tiềm năng đối với thủ tục bỏ phiếu tạm thời cho cử tri ghi danh trong cùng ngày. 

Dự luật này sửa đổi §§ 24.2-653.01, 24.2-706, 24.2-709.1, và 24.2-711.1 của Bộ luật Virginia. 

IV. Ghi Danh Cử Tri 

A. Có hiệu lực cho Cuộc Bầu Cử Sơ Bộ năm 2026 

HB113 Bầu Cử; gạ gẫm hoặc nhận hối lộ để gây ảnh hưởng hoặc thu hút ghi danh 

cử tri, hình phạt. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Dự luật này quy định rằng không ai được gạ gẫm hoặc chấp nhận trực tiếp hoặc gián tiếp một 

khoản tiền hoặc một thứ gì có giá trị để đổi lấy quyết định ghi danh hoặc không ghi danh bỏ 

phiếu của người đó hoặc người khác. Dự luật có các ngoại lệ sau: 

• Vận chuyển đi lại từ một địa điểm bỏ phiếu hoặc ghi danh cử tri; 

• Các món có giá trị quá nhỏ, không phải là tiền hoặc tương đương tiền; 

• Cho nhân viên nghỉ để bỏ phiếu hoặc ghi danh bỏ phiếu; hoặc 

• Trả lương cho một người để vận động ghi danh cử tri. 

Dự luật này sửa đổi § 24.2-1007 của Bộ luật Virginia. 
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SB57 Ghi danh cử tri; yêu cầu tư cách thành viên trong Trung tâm Thông tin Ghi 

danh Điện tử (ERIC). 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Dự luật này yêu cầu Ủy viên Bầu cử nộp đơn, gia nhập và duy trì tư cách thành viên của tiểu 

bang trong Trung tâm Thông tin Ghi danh Điện tử (ERIC). Lưu ý: ELECT đã tái gia nhập ERIC vào 

ngày 30 tháng 4 năm 2026, tuân thủ Lệnh Hành pháp 13 của Thống đốc Spanberger. 

HB215 Ghi danh cử tri; duy trì danh sách, trao đổi dữ liệu của bên thứ ba được 

phê duyệt bởi Ủy ban Bầu cử Tiểu bang. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Dự luật này yêu cầu Ủy Viên Bầu Cử, trước khi ký kết hoặc chấm dứt biên bản ghi nhớ hoặc sửa 

đổi các điều khoản của biên bản ghi nhớ hiện có với bất kỳ bên thứ ba nào để trao đổi dữ liệu 

ghi danh cử tri, phải đệ trình biên bản ghi nhớ được đề nghị, lý do chấm dứt, hoặc các sửa đổi 

được đề nghị, nếu thích hợp, cho SBE để xem xét và phê duyệt. Việc phê duyệt sẽ yêu cầu một 

cuộc bỏ phiếu của hai phần ba SBE. Tuy nhiên, sự chấp thuận của SBE sẽ không cần thiết đối với 

các thỏa thuận chia sẻ dữ liệu giữa ELECT với bất kỳ tổ chức nào khác theo yêu cầu của pháp 

luật. Dự luật này cũng yêu cầu Ủy viên Bầu cử tái tham gia li ERIC. Dự luật này sửa đổi  

§ 24.2-404 của Bộ luật Virginia. 

HB319 và SB658 Ghi danh cử tri tự động kiểu back-end, opt-out; nhóm làm việc 

để nghiên cứu thực hiện. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Dự luật này yêu cầu Bộ trưởng Hành chính thành lập một nhóm làm việc có nhiệm vụ nghiên 

cứu quá trình chuyển đổi từ hệ thống ghi danh cử tri tự động (AVR) kiểu front-end, opt-out  

(có quyền từ chối ngay khi giao dịch) hiện nay của Virginia sang hệ thống AVR kiểu back-end, 

opt-out (có quyền từ chối sau khi hệ thống sắp xếp dữ liệu). Nhóm làm việc sẽ bao gồm các đại 

diện của ELECT, DMV, Cơ quan Công nghệ Thông tin Virginia (VITA), Văn phòng Bộ trưởng Tư 

pháp, các thành viên ủy ban Bầu cử và Đặc quyền của Hạ viện và Thượng viện, cơ quan ghi danh 

và các viên chức chính quyền địa phương khác, đại diện các tổ chức vận động làm việc về quyền 

bầu cử và quyền riêng tư dữ liệu, và người nào khác mà Bộ trưởng cho là cần thiết. Cân nhắc 

của nhóm làm việc phải bao gồm: 

 

https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/SB57
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/SB57
https://www.governor.virginia.gov/media/governorvirginiagov/governor-of-virginia/pdf/eo/EO-13-Ensuring-Secure,-Accurate,-and-Fair-Elections.pdf
https://www.governor.virginia.gov/media/governorvirginiagov/governor-of-virginia/pdf/eo/EO-13-Ensuring-Secure,-Accurate,-and-Fair-Elections.pdf
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB215
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB215
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter4/section24.2-404/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter4/section24.2-404/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter4/section24.2-404/
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB319
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB319
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/SB658
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/SB658
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/SB658


 

 

1. Hiệu quả, hữu hiệu và bảo mật của AVR back-end, opt-out so với hệ thống hiện tại; 

2. Xác định chi phí và lợi ích của việc triển khai AVR back-end, opt-out ở Virginia; 

3. Xác định những trở ngại hiện tại đối với việc triển khai, bao gồm năng lực công nghệ; và 

4. Ước tính chi phí trả trước và trả liên tục tiềm năng của AVR back-end, opt-out. 

Bộ trưởng sẽ nộp báo cáo về kết quả làm việc của nhóm trước ngày 1 tháng 11 năm 2026,  

trong đó có thể bao gồm các đề nghị sửa đổi hoặc ban hành luật mới. 

HB640 Bầu cử; thách thức đối với cử tri hoặc việc ghi danh cử tri, nộp đơn  

kiến nghị, thông báo kháng cáo. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Dự luật này yêu cầu tất cả các thách thức ghi danh cử tri phải được đệ trình lên tòa án cấp 

quận. Các thách thức ghi danh cử tri không còn thực hiện tại văn phòng ghi danh và các thách 

thức về tính hợp lệ để bỏ phiếu của một người không còn thực hiện tại địa điểm bỏ phiếu.  

Dự luật này sửa đổi §§ 24.2-431, 24.2-652, và 24.2-706 của Bộ luật Virginia. Dự luật này bãi bỏ 

§§ 24.2-429, 24.2-430, 24.2-432, 24.2-433, và 24.2-651 của Bộ luật Virginia. 

HB1014 và SB34 Người mất năng lực hành động; phát hiện thiếu năng lực hiểu 

hành vi bỏ phiếu. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Các dự luật giống nhau này quy định rằng nếu một người bị tòa xác định là mất năng lực trong 

vụ xử về giám hộ hoặc quản lý tài sản, người đó vẫn được giữ quyền bầu cử, trừ khi tòa có kết 

luận rõ ràng, dựa trên bằng chứng chắc chắn và thuyết phục, rằng người đó không đủ khả năng 

hiểu hành vi bầu cử. Các dự luật này sửa đổi §§ 24.2-232, 24.2-410, 64.2-2000, 64.22003,  

64.2-2009, và 64.2-2009.1 của Bộ luật Virginia và thêm § 64.2-2009.2. 

B. Có hiệu lực sau ngày 1 tháng 1 năm 2027 

HB964 và SB162 Ghi danh cử tri; khôi phục các quyền chính trị sau khi được  

thả ra khỏi tù. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 1 năm 2027 
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Lưu ý: Các dự luật này phụ thuộc vào kết quả của cuộc trưng cầu dân ý sửa đổi hiến pháp vào 

ngày 3 tháng 11 năm 2026. 

Các dự luật này quy định rằng người nào mất quyền bầu cử do bị kết án trọng tội sẽ tự động lấy 

lại quyền đó sau khi được thả ra khỏi tù và sẽ có quyền ghi danh bỏ phiếu. Nếu cuộc trưng cầu 

dân ý được thông qua, các dự luật sẽ đưa ra các cơ chế để thực hiện sửa đổi hiến pháp.  

Các dự luật này sửa đổi §§ 8.01-338, 24.2-101, 24.2-404, 24.2-409, 24.2-409.1, 24.2-410,  

24.2-418, 24.2427, 53.1-5, 53.1-10, 64.2-2000, và 64.2-2009 của Bộ luật Virginia và thêm  

§§ 24.2400.1, 24.2-409.2, và 24.2-418.2. 

HB972 Ghi danh cử tri; các hoạt động duy trì danh sách, thủ tục hủy bỏ, hồ sơ 

phải khớp. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2027 

Dự luật này yêu cầu nhiều thay đổi đối với các hoạt động duy trì danh sách cử tri. Dự luật yêu 

cầu một số thông tin nhận dạng cụ thể phải được đưa vào danh sách mà ELECT nhận được cho 

mục đích duy trì danh sách, yêu cầu ELECT thực hiện so sánh ban đầu thông tin có trong danh 

sách đó với danh sách cử tri đã ghi danh để xác định hồ sơ phù hợp, dựa trên các quy định do 

SBE ban hành. Tuy nhiên, theo dự luật này, hồ sơ ít nhất phải khớp với số an sinh xã hội đầy đủ 

hoặc số khách hàng DMV trước khi gửi đến các cơ quan ghi danh để xem xét và có thể hủy bỏ. 

Ngoài ra, các cơ quan ghi danh địa phương phải gửi thông báo ban đầu về việc cử tri bị kết án 

trọng tội, trước khi hủy ghi danh cử tri vì lý do đó. Thủ tục này tương tự như thông báo xác 

nhận được dùng khi hủy ghi danh đối với người không phải công dân, và cơ quan phải chờ 14 

ngày để cử tri sửa sai hoặc phản đối. 

ELECT phải xem xét hàng năm tất cả các nguồn dữ liệu được sử dụng cho các hoạt động duy trì 

danh sách nhằm mục đích xác định tính hợp lệ, đầy đủ, chính xác và độ tin cậy của dữ liệu nhận 

được từ mỗi nguồn. Ngoài ra, dự luật đưa ra các hạn chế đối với việc ELECT sử dụng Chương 

trình Xác minh Tình trạng Cư trú của Người nước ngoài của Bộ An ninh Nội địa (Chương trình 

SAVE) với mục đích duy nhất là xác minh từng cá nhân một, rằng các cử tri được liệt kê trong hệ 

thống ghi danh cử tri Virginia đúng là công dân Hoa Kỳ. Dự luật này yêu cầu SBE ban hành các 

quy định về cách kiểm tra dữ liệu dùng để cập nhật danh sách cử tri và cách xác định dữ liệu đó 

có đủ độ tin cậy hay không 

Dự luật này sửa đổi §§ 2.2-3711, 24.2-401, 24.2-404, 24.2-408, 24.2-409, 24.2-410, 24.2-410.1, 

24.2-427, 24.2-435, 24.2-444, 24.2-610, 24.2-611, 24.2-703.1, và 24.2-709 của Bộ luật Virginia. 

Dự luật này thêm §§ 24.2-407.2, 24.2-407.3, 24.2-410.3 đến 24.2-410.6, và 24.2426.1 của Bộ 
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luật Virginia. Dự luật này cũng bãi bỏ §§ 24.2-404.3, 24.2-404.4, 24.2-410.2, 24.2428,  

24.2-428.1, và 24.2-428.2. Nhiều phần bộ luật đã bị bãi bỏ đã được tổ chức lại thành các  

phần của bộ luật mới và không dẫn đến việc loại bỏ yêu cầu theo luật định. 

 

V. Các điều khoản khác 

A. Có hiệu lực cho Cuộc Bầu Cử Sơ Bộ năm 2026 

HB41 Bầu cử; Thủ tục bãi nhiệm thành viên hội đồng bầu cử và các viên chức ghi 

danh cử tri. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Dự luật này thực hiện các thay đổi đối với thủ tục loại bỏ các viên chức ghi danh cử tri và các 

thành viên hội đồng bầu cử địa phương. SBE có thể trực tiếp loại bỏ bất kỳ thành viên nào của 

hội đồng bầu cử hoặc văn phòng ghi danh bằng cách nhận được hai phần ba số phiếu biểu 

quyết của tất cả các thành viên, sau khi có phiên điều trần công khai về các vấn đề liên 

quan. Bất kỳ thủ tục loại bỏ hoặc bãi nhiệm nào như vậy do SBE khởi xướng chống lại thành 

viên hội đồng bầu cử hoặc văn phòng ghi danh cũng phải dựa trên lý do: 

• Bỏ bê nhiệm vụ rõ ràng theo luật định, lạm dụng chức vụ, hoặc không đủ năng lực thực 

hiện nhiệm vụ của chức vụ, hoặc 

• Có dấu hiệu rõ ràng đã từ chối hoặc không thực hiện nhiệm vụ của chức vụ trong tương 

lai mà việc từ chối hoặc không thực hiện đó có thể gây ảnh hưởng bất lợi đáng kể đến 

hoạt động của chức vụ. 

Các quyết định của SBE về việc loại bỏ trực tiếp một viên chức ghi danh cử tri hoặc thành viên 

hội đồng bầu cử có thể được tòa án xem xét lại, dựa theo Đạo luật Thủ tục Hành chính Virginia. 

Dự luật cũng cho phép một hội đồng bầu cử địa phương loại bỏ một viên chức ghi danh cử tri 

bằng một cuộc biểu quyết đồng ý của tất cả các thành viên, sau khi có một phiên điều trần công 

khai về các vấn đề liên quan. Một viên chức ghi danh cử tri bị cách chức có thể kháng cáo lên 

SBE. Dự luật này sửa đổi §§ 24.2-103 và 24.2-109 của Bộ luật Virginia. 

HB59 và SB88 Phân bổ lại; phân bổ lại dân số, dữ liệu dân số, cơ sở điều trị bắt 

buộc dân sự. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 
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Hai dự luật giống nhau này quy định rằng những người bị đưa vào điều trị nội trú bắt buộc tại 

một cơ sở sức khỏe hành vi do Bộ Sức khỏe Hành vi và Dịch vụ Phát triển quản lý phải được tính 

và phân bổ lại dân số khi vẽ lại khu vực bầu cử và phân chia đại diện 10 năm một lần. Hiện nay, 

quy định này chỉ áp dụng cho một cơ sở ở Quận Nottoway. Các dự luật này sửa đổi § 24.2-314 

của Bộ luật Virginia. 

HB78 Quản lý bầu cử; nhiệm vụ của hội đồng bầu cử địa phương, chứng nhận  

bầu cử, v.v. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Dự luật này quy định rằng việc chứng nhận kết quả bầu cử là nghĩa vụ rõ ràng và bắt buộc của 

các hội đồng bầu cử địa phương và nếu có một thành viên của hội đồng bầu cử địa phương bỏ 

bê hoặc từ chối thực hiện nhiệm vụ đó theo quy định của pháp luật, họ sẽ phải chịu thủ tục bãi 

nhiệm của SBE và bị xét phạt dân sự không quá 1.000 đô la. Dự luật cũng cho SBE can thiệp và 

thực hiện các nhiệm vụ liên quan đến chứng nhận bầu cử trong trường hợp hội đồng bầu cử địa 

phương không hoặc từ chối làm như vậy. Dự luật này sửa đổi §§ 24.2-103, 24.2-109,  

24.2-671, 24.2-675, và 24.2-678 của Bộ luật Virginia và thêm §24.2-1001.1. 

HB168, SB51, và HB1483 Bầu cử một số cơ quan quản lý; Chuyển sang chế độ một 

khu vực một thành viên. 

Ngày có hiệu lực: 9 tháng 3 năm 2026 

Các dự luật này tương tự nhau ở chỗ mỗi dự luật yêu cầu mọi địa phương có dân số từ 400.000 

người trở lên bầu các thành viên của cơ quan quản lý theo kiểu một khu vực bầu cử được bầu 

một thành viên. Các dự luật quy định rằng chủ tọa của cơ quan quản lý có thể được bầu chung 

trên toàn địa phương. Hiện tại, tất cả các địa phương ở Virginia đều đáp ứng yêu cầu này. 

HB168 và SB51 giống nhau và sửa đổi § 15.21400 của Bộ luật Virginia. HB1483 sửa đổi  

§ 24.2-304.1. 

HB234 Bầu cử; Quy định chung, thành viên hội đồng bầu cử mang ID, hình phạt 

dân sự. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Dự luật này yêu cầu ELECT cấp thẻ nhận dạng tiêu chuẩn cho các thành viên hội đồng bầu cử 

của mỗi địa phương. Các thành viên hội đồng bầu cử được yêu cầu mang thẻ do ELECT cấp 

trong khi thực hiện công vụ vào ngày bầu cử, nếu không sẽ bị phạt dân sự không quá 250 đô la. 

https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-314/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-314/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-314/
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB78
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB78
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-103/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-103/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-103/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-103/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-109/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-109/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-109/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-109/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-109/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-671/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-671/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-671/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-671/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-671/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-675/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-675/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-675/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-675/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-678/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-678/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-678/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-678/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-1001.1/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-1001.1/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-1001.1/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/24.2-1001.1/
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB168
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB168
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/SB51
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/SB51
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/SB51
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB1483
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB1483
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB1483
https://law.lis.virginia.gov/vacode/15.2-1400/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/15.2-1400/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/15.2-1400/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter3/section24.2-304.1/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter3/section24.2-304.1/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter3/section24.2-304.1/
https://law.lis.virginia.gov/vacode/title24.2/chapter3/section24.2-304.1/
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB234
https://lis.virginia.gov/bill-details/20261/HB234


 

 

Những thẻ này phải được sử dụng ngay cả khi hội đồng bầu cử nhận được giấy tờ tùy thân của 

quận hoặc thành phố của họ. Dự luật này thêm § 24.2-602.1 cho Bộ luật Virginia. 

SB699 Đạo luật Tự do Thông tin Virginia; các cơ quan công quyền đăng chương 

trình họp. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026 

Dự luật này yêu cầu các cơ quan công quyền phải đăng chương trình nghị sự dự kiến lên trang 

web chính thức của cơ quan đó, nếu có, trước khi cuộc họp diễn ra. Dự luật cũng quy định rằng 

cơ quan công quyền không được đưa ra hành động cuối cùng đối với những mục được thêm 

vào chương trình nghị sự sau khi cuộc họp đã bắt đầu, trừ khi các mục đó mang tính khẩn cấp 

về thời gian hoặc khi vấn đề được đưa ra trong một phiên họp kín và đã được nêu rõ đúng cách 

trong một kiến nghị dựa theo quy định tại § 2.23711 của Đạo luật Tự do Thông tin Virginia. 

"Hành động cuối cùng" có nghĩa là một cuộc bỏ phiếu, phán quyết hoặc hành động chính thức 

được thực hiện bởi một cơ quan công quyền nhằm hoàn tất một vấn đề hoặc được xem là kết 

quả cuối cùng của một mục. Không phải là "Hành động cuối cùng" khi: 

1. Giới thiệu đến một ủy ban hoặc cơ quan cố vấn; 

2. Giới thiệu đến một cuộc họp trong tương lai để có hành động; 

3. Hướng dẫn nhân viên cung cấp thêm thông tin; hoặc 

4. Ban hành tuyên bố khen thưởng hoặc tưởng niệm. 

Dự luật này sửa đổi § 2.2-3707 của Bộ luật Virginia. 

HB965 và SB322 Thỏa thuận National Popular Vote; Virginia tham gia một thỏa 

thuận liên bang. 

Ngày có hiệu lực: 1 tháng 7 năm 2026. Không thực thi nếu thỏa thuận chưa đủ đa số phiếu  

đại cử tri. 

Những dự luật giống nhau này đưa Virginia vào một hiệp ước gọi là Thỏa thuận Liên bang để 

bầu Tổng thống bằng Phiếu phổ thông Quốc gia (National Popular Vote). Điều II của Hiến pháp 

Hoa Kỳ trao cho các tiểu bang độc quyền và trọn vẹn để quyết định cách thức trao phiếu đại cử 

tri của tiểu bang. Theo thỏa thuận, Virginia đồng ý trao phiếu đại cử tri của mình cho liên danh 

tổng thống nhận được nhiều phiếu phổ thông nhất ở tất cả 50 tiểu bang và Đặc khu Columbia. 
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Thỏa thuận có hiệu lực sử dụng nếu các tiểu bang tham gia thỏa thuận nắm giữ tổng cộng đa số 

phiếu đại cử tri. 

Một tiểu bang có thể rút khỏi thỏa thuận; tuy nhiên, nếu rút trong vòng 6 tháng trước khi 

nhiệm kỳ tổng thống kết thúc thì việc rút đó chưa có hiệu lực ngay, mà phải chờ đến khi Tổng 

thống hoặc Phó Tổng thống nhiệm kỳ kế tiếp theo được hợp thức hóa để nhậm chức. Dự luật 

cũng quy định cách bổ nhiệm đại cử tri trong trường hợp thỏa thuận này có hoặc không quy 

định việc bổ nhiệm đại cử tri. Các dự luật này sửa đổi § 24.2-243 của Bộ luật Virginia và thêm 

Điều 2.1 vào Chương 2 trong Tiêu đề 24.2 của Bộ luật Virginia. 
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